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GÖRÖG ORSZÁG.
Görög Ország állapotjárói minden

nap többet többet tudunk , noha még 
a’ Kormány rendszabásaival nem va
gyunk eléggé esmeretesek. A’ Régens- 
ség egy Proclamatzióval lépett fel, az
után egymás után több rendszabásokat 
tett, — a’ többek között, a’ tisztvise
lőket ideig óráig megerősítette, a’ Sta
tus Titoknokok titulusokat, Státus Can- 
celláriusivá változtatta, a’ lázzadókat 
lefagyverkeztette , és„ minden felserdült 
Görögöt az új Király hűségére meg- 
eskedtetett. Azomban még ez ideig, min
den részben elég nem tétethetett, hi- 
hetően azért, mivel a’ költsön, mel- 
lyért a’ Hatalmasságok jót állottak , még 
kézben nintsen, és így kész pénz hij- 
jával, sok jónak hijját kelletik tapasz
talnunk: a’ sok szélyelszórt zabolátlan 
tsoportöt, ,ném lehet egy helyre gyűj
teni, ott a’ hasznavehetetleneket, a’ 
jó Katonáktól külön választani, máso
kat az ekeszarvára fogni, és ismét má
sokat, a’ műhelybe igazítani: Innen 
van, hogy ezek a’ vad bandák, az Or
szágnak valóságos tsapásai, több kerü
letekben száguldoznak, adót vesznek 
fel, az utasokat megrabolják , és a’ sze
gény földmívelőket nyomorgatják. So
kan a’ kívánt esküvést megtagadták, nem 
mintha magokat a’ Regensségnek elle
ne akarnák szegezni, hanem mivel elébb; 
esmérni akarják a’ törvényeket , minek- 
elötte az esküvést letennék. A’ Hyd- 
racusok is (Görög Nemzetség) ezek

köztt az eskütagadók között vagynak,
— nem tudjuk Prímások útasításából 
e% vagy pedig önn feltételeiktől vezé
reltetve. Valami Hy d ri a i hajóbirtokos 
következendöképpen fejezi ki magát az 
eskü megtagadására nézve egy levélben,: 
„Talán hallottad, hogy a’ Kormánynak 
megtagadtuk az esküvést; azért ne gon
dold, hogy magunkat ellene szegezzük. 

.Mi attól távol vagyunk, és erősen, hisz- 
sziik, hogy ama Kormány emberei Ha
zánk javát igazán akarják, és készek 
a’ Kormányt telyes erejekböl támogat
ni, de tudod , mi H y d r i a i a k egy ke
véssé feszes emberek vagyunk, és a’ 
dolgot elébb igazán megvizsgáljuk, mi- 
nekelöüe valamit határoznánk. Ha ar
ra kellene esküdnünk, hogy Qt tó Ki
rálynak hívek maradunk, akkor semmi 
baj sem volna, mert mi az új Királyt 
vérünkkel is készek vagyunk oltalmaz
ni, de az ám a’ bökkenő, hogy tör
vényekre is kell esküdnünk, mellye
ket pedig nem esmerünk. Mi úgy hisz- 
szük, hogy C apó disz t r i ái :  törvé
nyekre nem akar bennünket a? Kormány 
eskedtetni, mert azok Görög Országot 
tenkre tették., mások pedig nem készül
tek még,, vagy legalább hirdetve nem; 
vaiának. Aniazoknak tehát már. nints. 
erejek, —  Görög Ország RégenséggeL 
bír  ̂ ’s mi nem óhajtunk semmit for
róbban, mint hogy, ez a- Régenség jó> 
törvényeket hozzon minél elébb, mel- 
lyekre osztán megesküdhessünk.. Ebben  ̂
áll az egész dolog.Egyébberánt a* rend?



szabások egymást* -érik} és K r a n i d i- 
ban,  ’s más helyeken, hol a’ tisztvise
lők az esküt megíagadják , hívataljok- 
ból kiléteinek. Az Ország többi részei
ben a’ régi békesség fenn áll', de a’ ré- 
gi nyomorúság is. ,A’ nép szenved, ’s 
hallgat , ’s a’ l. A’ IV1 aí no t á kk a l i s  
nehéz boldogulni, és az öreg M au r 6- 
m i c h a 1 i Peter , ki famíliástul N a u- 
p 1 i á ba ment,  az erős , és elszánt Nem
zetségnél; kívánalit magával viszi. Az- 
ólla az a’ hír szárnyall, hogy a’ Ré- 
genség , Gongreszszust akar tartani: 
azt’ még ki nem tapogathattuk , mitso- 
da-tagokból fog állani ív’ Congreszszus? 
azokból e’j kik ezelőtt N a u p l i á b a n  
elszéleFzleltek , vagy pedig egytől egyig 
újak választatnak e’? —  A’
den esetre sok nehézségekkel leend ösz-

m ialt

ruháztatnak, melly szerént ez<*nn 
tsak azt törülhetik ki a’ bírál?, ' 
beadott , ’s kinyomtatandó 
a’ miről nyilván áltállá'

a’ mélységbe

D A N I A.
A’ D á n i a i  Kir. Cancelláriából 

Apr. 15-kén a’ Könyvbírálókhoz egy 
útasílás ment,  mellyben a’ többek kö
zött ez vagyon: „Minekutánna a’ kö
zelebbi időkben, a’ sajtó rendszerinli 
viszszaélésein kivül,  —  bizonyos sze
mélyek ismegtámadlalnak , és kigúnyol- 
tatnali közönséges hírlapokban , kivált
képpen pedig ollyanokban, mellyeknek 
szerkeztelőjök , immár büntetés alatt 
vólt, — annál fogva a’ könyvbírálók oda
lítasittalnak , és telves hatalommal fel-

büntetéssel fog szerzője sújtani 
nem azt is, a’ mit magok il]en/rHetieonel 

arra ujj,

dolog mm-

vekötlclve, —  de a' miatt meg is ne 
nyughalallanhodjál. Nehézségek min- 
denkor voltak, sőt még nagyobbak, 
mint eddig: de Görög Ország újra meg
mutatta , hogy a’ békességet, a’ törvé
nyes rendet , mindenek felett pedig, 
hogy Királyát szereti, és a’ zavarodá- 
sok , akárhol mutatkoztak , olly neműek 
valának, hogy könnyen ki lehetett be
lőlük gázolni. Ilálá az Istennek! mi a’ 
partra kiszállotlunk, és többé semmi 
vész sem fog bennünket 
viszsza rántani!

találnak ; ’s e’ részben ne tsak 
zenek, mi veszedelmezteti a’ „uai 
ságot, hanem arra is, mi szereTa'nv 
ganos polgárnak boszszúságot: semmi 
se tűrjenek, a’ mi a’ belsiilet sérti 
nel; nyilvánvaló bélyegét viseli, vm  
miről fel lehet tenni, hogy Alligorii 
vagy Irónia álortzája alatt oda tzélojl 
hogy valaki hírében nevében, süti) 
gyonaban megtsonkiltasséíc.

A’ Dániai Király Ö Felsége ipt 
24  kén a’ Canlzelláriához következei 
dö Rescriptumot botsálott: Mivel k 
lelietetlen dolog, hogy a’ Lengyel a 
kevények, vándorlások alkalmával,! 
Dániai haláron is állal léphetnénei 
tehát Canlzelláriusunk oda útasittatiL 
hogy ollyan rendszabásokat lé te m  
melly szerint ha az említett Lengyelt! 
tsakugyan Országunkba szándékozná' 
nak, azonnal viszszaútasittassaník,!* 
nem ha az Orosz f Tsászár Ő Felséjf 
Követjétől vizáit Úti levelet előmutí 
hatnak. ,

B R A Z Í L I A .
Az A n g o ly G ou r ier j Ri°1 

n o  i r ó  ból következendő magánon
velet közöl: „Örömmeljelentem) %
Országunk minden részeiben 
kesség uralkodik, és ha az em“e,rj  
gondolja, mitkövettekel soltan5a
’s bátorság veszedelmeztetésere, • , 
még‘inkább meglepő lehet ;Br a z  , 
nak jelen állapotja. Az ujjijan> ^ 
szeretnék ugyan másokkal . 
hogy itt minden olly alakban t . j.
mintha a’ természet mintegy ,,, ,
na, úgy de éppen ez< a’ beke - <», 
az , a’ mire ^giiy^1
gyón. A’ mély tsendességj
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tikai zenebonának hijjából származik, 
időt enged a’ lakosoknak arról eszmél- 
Jtedni, nn érdekli leginkább ozőhely- 
heztetéseket. Azomban mind a’ mellett 
is, van elevenség a’ szerény lakosok
ban, ’s nintsenek minden politikai mun
kásság nélkül: most legközelebb, min
den kerületekben a’ választásokkal fog
lalatoskodnak, a’ mi tudni valór hogy 
nem megy minden lárma nélkül vég
hez. Az idén sokkal inkább tekintetbe 
veszik, mint egyébbhor, hogy a’ kö- 
zelgetö Gyűlésekbe derék férjfiakat vá- 
lászszanak, mert ezek az Ülések min
den kétségen hívül fontosabbak lesznek, 
mint valaha voltak B r a z i l  iá bán. A’ 
legnevezetesebb tárgyakat veendik ta
nátskozás alá, ’s hihetöen, az Alkot
mánynak némelly tzikkelyeit is megvál
toztatják : a’ Kerületi Ülések is nagyon 
qnmkások: planumokat tsinálnak bel
ső javításokra, különösen pedig tsator- 
nákra, vasútakra, B i n n e hajókázásra, 
’s más hasznos intézetekre.: A’ köztaní
tást életre hozni, a’ lömlötzökön javí
tani, ’s a’ foglyokkal való bánás mó
don igazítani akarnak. Mivel a’ főváros
ban a’ t aka r - é k bank (Spar Bank) 
felállítása jól ütött ki, tehát ennekpél- 
dájára, a’ Kerületekben is hasonlót, 
akarnák készíteni. Az új polgári, és, 
fenyítöi törvénykönyv szerkeztetése, 
legjobb sikerrel koronáztatott még. A’ 
pénzsystema is kérdés alá fog vétetni, 
a’ rézpénz pedig hihetöen béváltatni, 
mivel ez, felette sok hamisításoknak 
ki vala téve. Továbbá a’ közönséges szá
madások vitelében is új Systema hozat- 
tatik b é ’s a’ vámtörvények is javíttat
ni fognak. Az iráht ,is tétetett rendsza
bás, hogy a’ rabszolgáknak további ke
reskedések, és az Országba való hoza
talok , megakadályoztassék. Egy szóval, 
en abban a’ hiszemben vagyok, hogy 
Braziliára nézve új tsillag tűnt fel, ’s 
hogy. köz, óhajtássá, leve: hasznos, és

practikai javításokat kezdeni. Minden 
nagy városokban földmívelöi Egyesüle 
lek állanak öszve, — ’s az illyen egye
sületek már Journalokat is adnak ki, 
mellyekben érdekes észrevételek közöl- 
tétnek. Egyébberánt politikai. Újságok
kal nem bővőlködünk, hanem ka talán 
azt is ' ollyanokhoz számláljuk, hogy 
p. o. minap B u e n o s  A y r e s b e  egy 
Gorvett evezett, — olt B r a z i l  iának 
jussait oltalmazandó. A1 kávénak ára 
igen felment, úgy hogy több külföldi 
hajók, mellyek luilömben, innen szok
tak kávét hordani; most más kikötőbe* 
lyckben rakodtak.

P O R T Ü G  A L L Í A .
(L isbónai Újság.) D óm  Mi guel -  

következendő engedmény Decrctumot 
(Amnestie Decret) botsálolt ki Apr. 
5-kén: „Mivel tudom, hogy sok —  
tömlötzben lévő bűnösöknek Perek, a’ 
rendkívül való környűlállások miatt, 
mellyekben P o r t u g a l l i a  jelenleg va
gyon, haladékot szenvedett, és mivel 
valamelly szerentsétlenségnek, a’ men
nyire tőlem telik, elejét akarom venni, 
’s egyszersmind az Isteni gondviselés 
előtt kedves dolgot mívelni, úgymint 
kegyelmet , és igazságot szolgáltatni 
óhajtok; — annál fogva tetszett Né
kem e’ mái napon minden rabokat, kik 
a’ L i s b o n a j ,  és O p o r t ó i  Törvény
szék ítélleíe alatt vagynak, megkegyel
mezni, kivévén mindazáltal azokat, kik 
a’ Vallás, vagy Felség ellen vétettek, 
pénzt hamisítottak, hamistanúbizony
ságot modtak, gyilkoltak, mérgesítet
tek, gyújtogattak, vagy a’ tömlöízbő! 
erőszakosan elszöktek.

h  e  l  y  e  t  z  i á .
(Baseli Újság Apr. 25.) Av Kormány

hoz a’ hivatalos tudósítás érkezett,-hogy 
Nagy Hertz. B a d e n i  Ministerialisren
delésnél; fogva, a’ Lengyeleknek meg



okkor is megtiltatik a’ B a d e n i  Nagy 
Hertzegségbe való bemenetel, ha b á r , 
az előtt megengedett feltételek mellett, 
volnának is útilevéllel felkészülve : lígy- 
szinte a’ C o l m á r i  Praefeclurától áz 
a’ tudósítás érkezett, hogy ha talán né
melly Lengyelek, FrantziaOrszágba visz- 
szaakarnak térni, a’ szükség • esetében 
erővel is viszsza fognak útasittatni. U- 
gyan akkor tájban a’ Kormány, —  a? 
B e r n i  Cantonban tartózkodó 470 szö
kevény Lengyeltől egy esedező levelet 
lopott, mellyben azok menedékhelyet, 
és barátságos elfogadást leérnek: erre 
o’ Kormány a’ Gantzellariát oda utasí
totta, jelentené ki a’ Lengyel tisztek
nek,  hogy a’ G a n t o n fekvése, éskör- 
nyülállása meg nem engedi, hogy ké
rések ez úttal "meghalgaltassék.

S P A N Y O L  OR. SZÁG.
A’ Cubai Generálkapitány , és H a- 

v a n n a h nak Gubernátora N i c a f o r t  
Generális , az első Miniszterhez Mártz. 
4-kén költ levelében jelenti, hogy Ha
v a n n á b b a n  a’ Cholcra Fcbr. végén 
kiütött légyen. A’ Kormány azonnal 
tzélerányos rendszabásokat telt. A’ ha
j ó , melly az említett hírt hozta,  még 
most is a’ M a h o n i  veszteglő intézet
ben vagyon, ’s a’ várossal semmi ösz- 
vckültetésben sem lehet.

N É M E T  O R S Z Á G .
Valamint B ad e n b e n ,  V i i r t c r a -  

b e r g á b a n ,  B a v a r  i ában,  és II es- 
s e n b e n ,  a’ szökevény Lengyelek a’ 
határtól cltiltaltak, azon szerint leg
közelebb D r c s d á bán is megjelent egy 
hivatalos hirdetmény, mellyben e’ van: 
,,A’ Frantzia Országból viszsza térő szö
kevényeknek , a’ Burkus Státusokba va
ló bémenetel meg nem engedtetik, ha
nem azok a’ határtól viszszaútasittat- 
nak. Ezen rendszabás alól kivagynak 
véve azok a’ Lengyelek, kik vagy Len

g y el Országba víszszatérní. 'Tto . 
P a s z v i s a i  ferdöket akarják U
gatni, s utilev elek vagy az Orosz 
a Burkus Követ altal vagyon aláír j 
azomban ezeknek is tsak az áltúta,; 
B u r k u s  Országon keresztül,engedi* 
tik meg. A’ hátárba tsak háromóldak
mehetnek bé ; S a a rb rü ck n é l ,  Et.
f a r i n á l ,  és Gö r  1 i t zn él : űtjolai 
B r e s l a u n  keresztül kell intézniek 
P o t s d a m o t ,  és B e r l i n t  elkerülvén* 

S a x o n  iában hasonló rendszabís 
tétetett köz h írré , és ha a’ Lengyelt! 
az említett mód szerint, az utazásra 
nintsenek elkészülve, kiilömben a’$11 
birtokon keresztül nem utazhatnak, 

(Allgemeine Zeitung.) A’ jó Hel 
vetusokat, kik kiilömben is eleget s» 
vednek belső nyughatatlanságok által, 
nem kevéssé lepte meg a’ Lengyelé 
nek hirleleni béköltözések. MintmocJ 
j á k ,  egész Német Országból Helvetzií 
bán fognak a’ békételenek öszvegyűS- 
ni. Imé, minekutánna Helvetzia tulaj 
dón fiai által annyi ideig nyomorgatla 
tott, most még idgenek is jönnek,hogj 
neveljék a’ tsak nem k i t ö r ő  vészedet 
met. Bár tsak m e g g o n d o l n á k  a’ 
tusok, kinek n y ú j t j á k  keze i ké t , és rne g  
gondőlnák, hogy v e n d é g s z e r e t e t e k

tál belőlröl a’ bátorságot, kivulro 
állandóságot kotzkáztatják. Igazsas 
vólt P f y f f e r  Status Tanátsos
mikor azt mondta : Helvetzia 
ott Európa kebelében^. Vagyna P 
tikai esztelenségek, mellyek 
megbotsáthatók, mint politikai; v 
sok függ az időtől, és szeme 
mikor, és kik ellen vétünk* n 

Úgy halljuk , a’ L e n g y e í e ^  
és B a d e n nek felső részét m fe 
ták. Azon tájékoknak tulaj 0 ^e(
való katonai heiyhezletesek >  ̂p
B r e i s a c h nak szomszédsága, ,
s é l i  Anarchia, az ottanx_isz, .  'ze|eili 
tusokban élő Ciubboknak
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és gondolkozás módjóit, —  mind ezek 
igen elősegítik a’ Lengyelek szándéko
kat, ’s úgy látszik, hogy ezt a’ szöke
vényekkel öszveköttetésben lévő Fran- 
tziák előre felszámolták. A’ titkos leve
lezések illyen foganatot szültek! Bár- 
tsak e’ jelen tudósítás intő például szol
gálna azoknak, kik másba szerfelett va
ló bizodalmat helyheztetnek!
' N A G Y  B H I T  A N N I  A.

Az Alsó Háznak Apr. 24-kén tar- 
tátott Ülésében A tv o o d Urnák javal
latja 192 szó többséggel félrevettetett.

A’ Felső Házban Gróf F i t z  v i l 
i i  a m je len ti , hogy ö rövid idő múl
va, a’ gabonára nézve törvényjavalla
tot fog a’ Ház elibe terjeszteni, — Gróf 
A b e r d e e n  pedig , iroványok által 
kíván felvilágosittatni a z A l g i e r i  Ex- 
peditzió, és azon Országnak a’ Fran- 
tziák által történt elfoglalása felöl.

M a s s o v a  kereskedő városból (A- 
byssiniában) levelek érkeztek C o f f i n  
Urtól, mellyekben je lentetik , hogyott 
a’ M e h m d . A l i  parantsolatja alatt ál
ló Török Garnison fellázzadt, a’ Gu
bernátort megtámadta, az eleséget el
foglalván , a’ kikötőhelyben fekvő ne
hány hajókra szállította, ’s avval A r a 
li ia  felé evezett. A’ Missionarius, ki 
legközelébb A b y s a  i n á b a n  tartózko
dott, M a s s o v á b a  érkezett, ’s onnan 
minden haladék nélkül Egyiptomba szán
dékozik viszszatérni.

(Courier.) Nagy szerentse, hogy 
az,influenza nevű betegség rendsze
rint nem halálos,, mint a’ Cholerá, 
mert külömben Londonnak egy har
madrésze azólta életét fogta volna vesz
teni. L i e v e n  Hertzegnek palotájában, 
melly eddig a’ betegségtől ment vala, 
most már a’ Hertzegtől — a’ Kapusig 
minden ember fekszik.

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .
(Nöuvellistc Apr. SOkán) L e v é s  

községnek Papja G h a r t r c s  m elle tt, 
egy darab időtől fogva, az úgy neve
zett .Frantzia Catholicus templommal 
öszveszövetkezett, Piispökjénck az en
gedelmességet felmondta, és C h a t e l  
Abbásnak levelezője leve. Ezt a’ kör- 
nyiilállást a’ lakosoknak nagy része ne
hezen szívelte, annyival inkább, mivel 
a? C ha r t r  e s i Paphoz kéntelenek va- 
lának folyamodni, h o g y  Keresztyéni 
kötelességeknek eleget tehessenek. így 
kelle legközelébb a’ Chartresi p a p o t .  
L e v é s b e  által hívni egy halottnak 
eltakarítása végeit, melly alkalommal 
a’ Frantzia Catholikusok bolránkoztató 
dolgot vittek ve"ghez , —  mert vérek
ben van ezeknek az em bereknek, hogy 
noha magok mindég tűrcdelm et pré
dikálnak, még is ölt másolt eránt türe- 
delmetlenek. Elkerülhetetlen szükség- 
vala t ehát ,  hogy a’ Püspök L e v é s b e  
egy papot küld jön: ezt a’ határozatot 
a’ lakosoknak egy része minden módon 
ellenzette. 28 kán reggel tehát a’ Loisi 
kerületnek Praefectusa, és a’ comman- 
dérozó Generál, egynehány lovasokkal 
L e v é s b e  m ent, hogy ott a’ Papot h i
vatalába béiktassa. Eleinte tsak szép be
széddel akarták tzéljokat e lé rn i : de mi
nekutánna a’ templom előtt sok nép 
öszvetsoportozott, sőt kőrakásokat is 
halmoztak egy rakásra , minekutánna 
a’ Generál ezen kőrakásokat szélyelhá- 
nyatta , tzélerányos rendeléseket tett 
a’ tsoportnak elszélesztéséré. Fegyver
hez nem nyúltak a’ ka tonák , noha zá
porként húllott reájok mindenfelől a’ 
kő , és a’ Generál lábában meg is sebe* 
sitletelt. Az alatt, míg ez L e v é sb e n  
történt, mintegy 400 zabolátlanok, tit
kon G h a r t r e s b e  mentek, ’s ott a’ 
Püspöki lakhelyet szélyeldúlták. A’ Ge
nerál alig hogy a’ városba yiszszatért,



m in d já r t  a rra  a’ helyre s ie te tt ,  hol a’ 
rende tlenség  véghez m e n t , ’s ö lö t ,  vagy 
ha to t a’ gonosztevők közzü l elfogatott. 
A’ Püspöki lakház eleibe eg y p ik e tN em - 
zetigárda rende lte le lt : m á r  heledfél ó ra
k o r  a’ Isoport elszéleszletelt. M ihelyt 
a’ K orm ány ezen eset felöl értesitte- 
te l t ,  azonnal mindent elkövetelt , hogy 
a’ g o n o sz ,  még tsírájában megfojtassék, 
és L e v é s b e n  a’ fenn álló törvények 
erán t lisztelet szereztessék. A’ Hadi 
M in isz te r  S c h r  a m m G enerá lt  a’ hely
sz ínére  kü ld ö tte ,  öt osztály katonaság
gal e g y ü t t :  a’ S a i  n a k e rü le t  T örvény
udvarának G enerál Ügyészsze, F r a n k  
C á r  r ó  nevű Segédjének m eghagyta , 
hogy a’ Pert azonnal kezdje  el a’ bé- 
kélelenséget sze rzők  ellen. A’ Püspök 
áltol L e v é s b e  kinevezi eleit P ap ,  hi
vatalába bé ik la lta to lt , és C h a r  t r é s 
be a’ re n d  egészen h e ly re  állíttatott. 
H a  majd egyszer a’ K orm ány  megbün
teti a’ gonoszlévőket , azt is ki fogja 
fü rk é sz n i ,  mi adott légyen  okot a’ r§ n r 
d e ticnségek re?  A’ L e  v é s i  történetet 
tsak ú g y  kell tek in tenünk  , mint egy 
elő já tékát a’ még következhető  kedvet
len  eseteknek: e lő re  k igondolt p lanu- 
ma vólt a z ,  egy bizonyos Sectának, 
m ellynek  magának kü lönös  fenyítéke, 
rem iszabása , és Prímása vagyon. H a
sonló ese t ek,  ugyan abban az időpont
ban  másutt is tö rtén lek . Ú gy lá tsz ik ,  
hogy sok ember a’ Vallás szabadságát, 
a’ többi .szabadságokkal, ugyan annak 
ta r t ják  , avval kereskedést űzn ek , ’s a’, 
h itva lláson , éppen  úgy , mi nt  más jus
sokon zsarnokként akarnak  uralkodni. 
A1 K orm ány m egm utatta  az által szép 
tiiredelm ét , hogy nevetséges theoriá- 
]:nt, m íg  tsak ezek  nyilvános sértésre, 
ső t megtámadásra nem szolgáltattak al
kalmatosságot, fenyíték nélkül hagyott: 
de m ikor egyszer látta , hogy ezen 
l l ieo riák , íázzadást, rablást 2 gyilkolást

szülnek , valóban ki nem lehetne 
ten i,  ha mind azon gonoszságod?I 
degen nezne , vagy éppen a’ SZ8y  
sag színe alatt büntetlenül hagyná f 
h iszszük, hogy a’ Kormány jelenlé, 
esm erte  a’ szükséget, ’s f0g tudnii £ 
sagot luszolgaltatni. sw

(Nouvelliste.) A’ Publicum igenis,, 
da lkozik , hogy a’ B l a y é b a  Berr‘ 
Hertzegné szám ára küldött 4 Orvosol 
lyan hamar viszszalért. A’ Hertze™ 
nyilván jobban érzi m agát, mert nolii 
az Orvosok véle nem  beszéltek, még. 
is B 1 a y é bán tett tudakozódások után 
bizonyossá tesznek bennünket, egéssi 
gének jobbra lett fordulása felől.

(M oniteur Apr. 29.) Az Ausztriai 
Követnek Gróf A p p o n y  i nak , mai 
ó rako r  vólt szérentséje , magános aii; 
dientzia- alatt bényujtani a’ Királynál,
—  M arsall M arquis M a i s o n  viszsza- 
hívő levelére , az Ausztriai Tsászáfj) 
Felsége feleletjét.

Ugyantsak a’, M o n i t e u r  közhír
ré  teszi azokat a’ törvényeket, méllyé!) 
C u v i  e r , "és C h a m p o l l i o n  könyv- 
tárainak m egvételére , — úgy színit 
ezeknek özvegyeik pensiójokra, továb 
b á 'tz u k o rn a k  kivitelére, és behozata
lára  nézve 'készíttettek : azonkívül5t«- 
dósítást k ö zö l , —- úgymint Lyonban 
egy Arsenálnak, — és egy pattant^ 
oskolának felállítása , ’s a’ Kereskedő 
hajók Kapitányainak szolgalatjcík felo

A’ Pairel; Kamarája Marsallt Gí 
r  a r  d helyébe, G u i  11 e mi n o  t GeM 
r á l t ,  ki nem  régiben érkezett ParisMi 
nevezte ki negyedik Titoknokníi ■ 

r G e r  a r  d Marsall g y e n g é lk e d ő . -eg ’ 
sége miatt, ezt tiszteletet e* 
fogadta.

H O L L A N D I A .
?S a

' S  e e 1 a n d ba megérkezett, -  
Frantzia fogságból kiszabadult3
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zott vagyon egy hajós, ki , midőn 
K o o p m  a n n  Kapitány parantsolatjára, 
az a’ hajó, mellyen szolgált, feJgyiíj- 
talott, hirtelen a’ zászlót lerántotta, ’s 
magával vitte még a’ frantzia fogságba 
is, a’ nélkül, hogy--a’ Frantziáktól ki
tudódott volna, — legközelébb pedig, 
midőn Ilonjába viszszatért, nagy öröm
mel mutatta Honfiainak , ezt mondván: 
Im é  m i n d e n e m e t  e l v e s z t é l  te m,  
de  a’ m e n n y i b e n  e m e z  b e t s ü -  
l e t j e l t ö l  s e m B e l g á k  s e m P r a n -  
t z i á k n e m  v a 1 á n a lí K é p e s e k  
r a c g f o s z  t a  ni ,  h á l á  a z  E g e k  n ek,  
m é g  m i n d e n e m  m e g  v a g y o n i

F Ü G G E L É K .  
N e v e z e t e s  i d ő s z e r é n t i  m eg - 

j c g y z é s e k.
Februáriusban 1835. (Folytatás.)
12. Ő Felsége a’ Tsászár , neve- 

nápján elfogadja a’ Magyar Országi Ki- 
küldöttséget a’ Bétsi Ts. K. várban .— 
Az Irlandi egyházi újításra nézve tett 
indítványa a’ kinlstár Gancellariussának 
az Angoly alsóházban. — Az Orosz Tsá
szár Ó Felségének hirdetm énye, az O- 
rosz Ország számára tett törvénygyűj
teménynek bévégezésére nézve. — H ir
detmény , az írók és könyvárosok jus
saiknak bátorságosításokra a’ Német szö
vetséghez tartozó provinciákban elkö
vetni szokott után-nyomtatás ellen.

15. A’ Hollandus Király egy pa- 
rontsolatot botsát k i ,  mellyben megha- 
gyá,'hogy a’ S c h e l d á n  felemelt vá
mok megsemmisíttessenek. — A’ N o r -  
v e g i a i  hetedik rendes országgyűlés
nek megnyitása G h r i s t i á n i á b á n .

14. Deákok lázzadása J e n a  bán.
— Herlzeg T a l l e y r a n d  nak és Lord 
P a l m e r s t o  n nak — a’ Hollandus meg
hatalmazotthoz Báró Z u y l e n h e z  in

tézett jegyzékek a’ Hollandus — Belga 
kérdésben való alkudozásoknak állapot- 
jok felöl.

.1,0. .Gróf G r  c yne k  az Angoly fel
sőháziban tett javallatjai, az IrJandi nyug- 
lialallanságok miatt hozotl rendszabá
sokra nézve. — Éj.szahi N é m e t o r- 
s z á g n a k  több részeiben, és a’ Cana- 
lisban lévő Frantzia kikötőhelyekben 
hatalmas szélvész dühösküdik. — A’ 
belső dolgokra ügyelő Spanyol Minis- 
ternek az egésségcl illető biztosság Elöl
ülőjéhez intézett rendelése, az O p o r -  
t óból  jövő hajók miatt tett veszteglő- 
in tézetet tárgyazó rendszabásokra nézvö.

lö. J a c k s o n  András Ur ismét az 
E j  s z a k a m e r i k a i egyesüli Statusok 
elölülőjévé válaszlatik. — A’ Portugal- 
lus udvarnál lévő űj Spanyol Királyi 
Követ D. L u i s  de  C o r d o v a ,  Brá- 
gában bényűjtja  a’ K irá lynak , hitele
ző levelét.

’ 18. E l h a d s c h  M e l i e m m e d  E- 
m i n  B a u f f  Basának Nagyvezérré tör
tént kineveztetése. — S m y r n á b a n  egy 
E m i n  E f e n d i ‘ nevezetű, ravaszsága 
által a’ Kormányt az Egyiptombeliek 
nevekben általveszi.

19. D ú c  de  B r o g l i e  Urnáit a’ 
frantzia deputatusok kamarájokbannyi- 
latkoztatott véleménye Frantzia Ország 
külső állapotja felöl.

. 20. A’ L i s b o n a  mellett fekvő St. 
J u l i á n  nevű erősségnek K apitánja, 
mivel helyes ok nélkül két Frantzia ha- 
dibriggre tüzeltete tt, hívataljálól meg- 
fbsztatik. — Ca t a  I o n  á bán , neveze
tesen pedig G i r o n á b a n  nyughatatlan- 
íágok történnek.

21. A’ Frantzia Követ, ’s Admirá- 
b's R o u s s i n  egy M e b m c d  ; Al i  és 
a’ Fényes. Porta közölt kötött békesség 
egyességet í r  alá, mellynek M e h m e d  

részéröl történendő elfogadásáért



jó t á l l ;  a’ mi m eg tö r tén v én , O l i v i e r  
ad ju tánsá t Alexandriába k ü ld i ,  hogy az 
em líte tt  egyességet M e h  m e  d A l i v a l  
aláírattassa.

22. B e< rry  H erízegnének abbeli 
kinyilatkoztatása, hogy Olasz Ország-, 
bán le tt  tartózkodása alatt titkon há
zasságra lépett. A’ Spanyol Királynak 
D c c r e tu m a , a’ törvény kiszolgáltatás 
e lőm ozdítása  végett. A’ F ran tz ia  Követ
nek  a’ fényes P ortáná l R o u s s i n  Ad- 
m ira ln a k ,  Mehmed A lihoz , és Ibrahim 
Basához intézőit levele.

21. V a n  Z u y l c n  BárónaU, L on
donból történt viszszahívatlatása , ’s D e -  
d é l  U rn ák  helyébe lett kineveztelése.

26 .  A’ Követek Kamarájához inté
zet t  V ürtem bergoi felsőbbi intés az eránt, 
hogy a’ tö rvényjavalla tok , minden más 
tárgyak felett tekintetbe vétessenek. F e
lölelje a’ Hollandiai Korm ánynak , a’ 
F r a n t z i a ,  és Angoly F eb r .  14 hőn költ 
N ótára. C l a y  U rnák  bi l i j e,  a’ TariíT- 
nak megváltoztatására n é z v e , a’ V a- 
s i n g t o n i Képviselők Kamarájoltban 
clfogadtalik.

27. A ’ Frantzia  Köveinek R o u s 
s i n  Admirálnak audientzia  adatik a’ 
Sultántól.

28. A’ Követek Kamarájához inté
ze tt  viszszaíralja a’ V i i r t e m b e r g i  
K irá ly n ak , —  P f i t z e r  U rnák  a ’ Szö
vetség határozatait ille tő  indítványa 
ellen.

M A G Y A R  O R S Z Á G .

P o s o n y  Május 6-kán. A’ Kk. f. 
h. 2-dikán tartott Kerületi üléseikben ,

A’ mái postával küldjük T h u r ó  
m a i ,  G z e g l é d i .  E g r i ,  F o r r ó i ,  
A. Ú j h e l y i ,  és V á c z i  tsomókban a’

a foldhasznalati munkálatok 6 dik t 1 
ke yere ke rú le  a’ so r ,  mellynek?}' 
r o k ,  Esküdtek ’s Jegyzők v á la i  
tárgyaló Uő pontja, az »
d.kan tartóit ülést is foglal.!.* ; ' 
t a ,  holott a’ f. e. Apr. 16 kán költ i, 
gyes Kir. viszszairal eránt tett Izéneli 
javaslat is felolvastatván, ’s lcöz tó  
r a  utasittatván, majd a’ f ö l d h a s z n á l a  1 
m unkaiatok 2 -d ik , 3 ik, 4ik,  5-ik >, 
végre G.dik pontjai vétetének tan íts 
hozás alá. A’ Kk. 4 kén a’ fenntebbem. 
lí te t t  Izenet javaslat felett tanátskozá- 
na k ,  melly kevés változtatással elfo
gadtatott. 5-dikén az eddig b e v é g ze ll 
földhasználati munkálatok tz ik k e ly e i-  
nek hitelesítése ment végbe, a* Jatán 
felírási javaslat is elolvastaték ’s köz- 
le írásra  botsáttaték. Minekutánna í 
Kk. 6-kán tarto tt  Kerületi üléseikben 
ezen javaslatot is elvégezek , ugyan- 
tsak ’s egyedül a’ Kk. résziről ta r ta to tt 
a’ 43-dik Országos Közgyűlés, melly 
b en  a’ .Fő Rkhez Is üldendö Izenet eránt 
tett Kerületi javaslat, a’ Kir.-' kegyei 
viszszaíratra ’s az Ö Felsége eleibe ter
jesztendő Felírásra  nézve, vétetek «■ 
tatás alá.

A’ Pénz folyamat Május’ 9-dikén;
közép árr!

A’ Státus’5p.Centes Obligátzióji 92,7/1 
Az 1820-béli sorsosok : —"
Az 1821-béli hasonlók :
Bctsvárosa 2 l /2 p .  Centes Bánkt) 

gátzióji: 52 1/4 fór. keltek , mind UJJ 
Bank-Aktziák keltek 1208 fór* 
Conv. Pénzben.

e z  Vármegye m a p p á já t  a’ Banh‘* 
K a r t z a g i ,  R é t  s á g i ,  T a l l y *  » 
szokott mód szerént petset alatt.

S z e r k e e c t e t ő  és K i a d d  M á r  t o n J  ó ' i e f ,  P ro fesso r. (Landstrasse

Nyomtató: Nemes II a’} k u I Antal. (Obere Bácker-Strasse ííro 755.)


